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… … …

На Луччи это не произвело особого впечатления, это было видно по его скучающему голосу,
когда он задал вопрос.

Луччи почесал в затылке, вероятно, уже чувствуя, что случилось что-то не очень хорошее.

- Ох... Какие новости?

- Пора заставить принцессу Сильви играть свою роль. А мы выдвигаемся, как и планировали, и
возьмем с собой этого сопляка. Я расскажу тебе подробности, но... черт возьми. Ладно, просто
сохраняй спокойствие и слушай внимательно.

- ...Просто скажи мне уже эту чертову новость!

От того, как серьезно прозвучал тон Арейна, Луччи начал терять самообладание. Новости
интересовали его все больше и больше.

- Наш лидер... убит.

Сообщив эту новость, Арейн сделал паузу, возможно, потому, что даже он был не в состоянии
принять такую правду.

Реакция Луччи была простая, он наклонил голову, сбитый с толку.

- ...Что?

- Наш лидер мертв. Его убили.

Уставившись на ошарашенный взгляд Луччи, Арейн повторил свои слова.

Как только Луччи обдумал то, что ему сказали, он издала сухой смешок. Однако его глаза
совсем не смеялись.

- ...Ой-ой-ой, что за дурацкую шутку ты придумал? Наш лидер убит? Сегодня ведь не первое
апреля, знаешь ли? ТАК ЧТО ХВАТИТ дурацких шуток!

- Это не шутка. Наш лидер был стерт с лица этого мира. И под этим я подразумеваю, что он
умер, не оставив после себя даже трупа. Не осталось даже пылинки.

Глубокий вздох слетел с губ Арейна.

- Ох!

Луччи вдруг повысил голос, достаточно громко, чтобы его услышали остальные обитатели
особняка. Его крик разнесся по залам, заставив Арейна вздрогнуть.

- ... Не кричи так громко.

- ЗАТКНИСЬ! СКАЖИ МНЕ ПРАВДУ! НАШ ЛИДЕР НЕ ИЗ ТЕХ, КОГО МОЖНО БЫЛО БЫ ТАК
ЛЕГКО УБИТЬ, ВЕРНО?



В этот момент Луччи перестал притворяться. На его лице застыло выражение ярости, когда он
во всю глотку расспрашивал Арейна.

Арейн ответил ему с расстроенным выражением на лице.

- Да, это правда. Я тоже сначала не поверил, когда услышал об этом. Но Рейс-сама сказал мне
не заставлять его повторять то, что он уже и так сказал!

- ... ТВОЮ МАТЬ!!!

Луччи лишился дара речи, видя, как серьезно выглядит Арейн, он лишь ограничился
ругательствами и решил довериться только что полученной новости.

Его коллега молча скрипел зубами от досады.

- …

- ...Кто этот ублюдок, который убил нашего лидера?

- ...Это был тот ублюдок. Из прошлого.

Луччи казался спокойным, но внутри у него все кипело. Арейн, напротив, испытывал только
стыд за свои слова. Эти же слова сильно смутили Луччи.

- Этот ублюдок из прошлого?

- Тот фехтовальщик магии ветра, который расследовал местонахождение нашего лидера. Тот,
кто хорошенько избил нас тогда.

Слова Арейна заставили Луччи вспомнить их стычку с Рио.

- Что? ЭТОТ СМАЗЛИВЫЙ УБЛЮДОК?!

- Совершенно верно. Это он убил нашего лидера.

Эти слова потрясли Луччи до глубины души... и заставило его задрожать от страха.

- …

- Будь благоразумным. Наша следующая цель - этот парень. Мы сможем отомстить за нашего
лидера!

- !?

- Сейчас я сообщу принцессе Сильви о сложившейся ситуации. Оставайся здесь и переваривай
все это, я расскажу тебе подробности чуть позже.

Арейн вышел из комнаты, оставив наедине Луччи со своими мыслями в гостиной.

Усевшись обратно на диван, он откинулся на спинку, сев в удобное положение. Хотя его тело
все дрожало, было непонятно, от страха это было или от злости.

- ... Лидер... это все ложь, да?



◇ ◇ ◇

Арейн подошел к комнате Сильви и Елены.

Он быстро постучал в дверь и подождал ответа, прежде чем войти.

Как только он оказался внутри, Сильви скосила на него глаза.

- Чего это вы там сейчас кричали? У вас какие-то проблемы?

- ...Ничего страшного. Я застал Луччи спящим во время дежурства, так что я сделал кое-что,
чтобы удивить его. Однако, я пришел, потому что пришло время для вас.

Арейн притворился невежественным и быстро сменил тему.

- Это приказ от Рейса?

- Да. Хороший вывод. Ситуация изменилась.

Он только пожал плечами, услышав фырканье принцессы.

- Хорошо. Что мне нужно делать?

- Мы уже давно знаем, что рыцарский орден Вашего Высочества расквартирован в соседнем
городе. Пока давайте встретимся с ними.

- ... Что ты сказал?

Елена нахмурила брови, услышав его слова и тон. Сильви схватила ее за руку и потянула назад.

В отличие от своей спутницы, тон Сильви был очень спокойным.

- Что вы пытаетесь сделать?

- Не волнуйся, мы не собираемся разжигать войну с другой страной. Я просто хочу, чтобы вы
рассредоточили своих людей по этому региону для проведения некоторых инспекций.

Ответил Арейн с отстраненным выражением лица.

Сильви нахмурилась.

Это был совсем не тот ответ, который она ожидала.

- ...Инспекция? Так ты хочешь, чтобы мы кого-то искали?

- Правильно. Такая маленькая просьба не должна представлять проблемы для кого-то с вашим
статусом и с вашей властью, не так ли, Ваше Высочество?

- Кого ты ищешь? И какова ваша цель?

- Ха-ха-ха... мне нет нужды говорить это тому, кто не хочет сотрудничать со мной.

- ...Ты хочешь, чтобы мы искали кого-то, а кого мы даже и не знаем. Как мы можем
сотрудничать, если вы не говорите нам, кого ищете?



После некоторых тщательных размышлений Сильви объяснила свои мысли.

Арейн понял ее и решил рассказать ей немного поподробнее.

Однако в его глазах читалась ненависть.

- Как пожелаете, Ваше Высочество. Ваш помощник доставит сообщение бойцам. Не поймите
меня неправильно, пожалуйста. Нам нужно, чтобы ты оставалась здесь.

http://tl.rulate.ru/book/1369/643205


